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Dimension biographique
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Eléments de parcours
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L’interculturalité sous 

l’angle des prescriptions 

et du discours commun
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CECRL
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Conception commune
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Compétences 

interculturelles : bienvenue 

en Enfer ou en Utopie ?
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Compétences interculturelles : Enfer ?
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Compétences interculturelles : Utopie ?
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Les problèmes qui se posent
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Inscription dans le paradigme 

de l’interculturel renouvelé et 

dans les terrains éducatifs
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Théorie : ma famille de pensée de l’interculturel renouvelé
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Mes recherches ancrées sur les terrains de l’éducation et de la formation
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Orientation de l’interculturel 

renouvelé pour développer 

des compétences 

interculturelles
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Options prises par l’interculturel renouvelé

Biais des évaluations observées en pratiques 

ordinaires : 

i. Souvent simple contrôle de connaissances 

culturelles

ii. Interactions rarement prises en compte

iii. Contexte rarement pris en compte

iv. Souvent sommatives et/ou jugeantes

v. Peu pertinentes face aux attendus définis qui 

s’inscrivent dans le non programmable, le non 

figé et l’incertitude du transfert 

➢Proposition : Outiller les apprenants pour les 

aider à penser et à agir par/pour eux-mêmes
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Quelques principes de l’interculturel renouvelé pour penser l’enseignement

Penser avec la notion « d’au-delà des -ismes » :

Différentialisme à outrance

Culturalisme

Comparativisme

Historicisme

Idéalisme

Représentativisme
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À quoi s’intéresse l’interculturel renouvelé ?

Notions-clés : 

➢ Instabilités

➢Coconstructions

➢ Interactions et processus en jeu dans le rapport 

à soi, à l’autre

➢Contextes

➢Situations

➢Pouvoir et faces : notion de personnes

➢ Idéologies en jeu

➢ Identités mouvantes

➢Chose : rien en soi mais dans la relation à JE
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Que vise l’interculturel renouvelé ?

La déconstruction des évidences et des 

certitudes

La prise de conscience de la place et du rôle 

des imaginaires

La réflexivité

L’esprit critique

Rencontre et confrontation

L’autonomisation de la personne
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Qu’est-ce qui prime dans l’interculturel renouvelé ?

FAIRE

Action  ne donne que le visible 

ÊTRE

Activité (réflexivité)
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Pistes pour penser 

l’enseignement
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Travailler avec les imaginaires
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Travailler avec les questions de pouvoir
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Travailler avec les questions de pouvoir

➢Genres en question(s) : I am a girl and … I am a 

boy and …
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Travailler avec un objet culturel issu de l’usage des technologies de 

l’information et de la communication (CYCLE 4) : les MÈMES
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Création d’un MÈME

Memeful generator
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Travailler avec les thèmes emblématiques de l’enseignement des LV : le cas du  

flambeau alimentaire

➢Travailler à partir d’odyssées culinaires 

(interdisciplinarité)
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Les compétences interculturelles : où en sommes-nous ?

1) Notion à déconstruire et à reconstruire

Notion idéologique et problématique

Notion amalgamée : on évalue souvent les connaissances culturelles 

Notion idéalisée : ouverture à l’autre, tolérance … mais aussi malentendus, voire 
conflits

Notion métisse : ne se laisse pas saisir dans « le simple », ne se laisse pas 
comprendre à partir du solide, du figé, ni dans la binarité. Se comprend dans le 
multi-référentiel, intègre la notion de dynamique, de mouvement constat, de 
changement, de pluriel et de divers. Se comprend en contextes, dans les 
rencontres

INTER- : interrelations, interpersonnel, interactions, intersubjectivité à prendre en 
comment

OUI mais comment ?

2) Notre proposition construite à partir de la recherche : ce que permet 
l’interculturel renouvelé

Outiller les élèves pour … autonomisation

Autoriser les élèves à

Être conscient.e de

Articuler créativité et innovation
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Merci pour votre intérêt et 

votre attention

veronique.lemoine-bresson@univ-lorraine.fr
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INVITATION


